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Slovenci iz Kanade
se udeleze sokolskega

zleta v Clevelandu

V Clevelandu bo od 21. do 24.
junija konvencija ¢eSkega So-
kola v Ameriki. Seje delega-
tov bodo v Sokolski dvorani,
4314 Clark Ave.

V nedeljo popoldne 25. juni-
ja bo pa velika javna telovadba
na sokolskem zletis¢u v Twins-
burgh, O. Proste vaje bo izva-
jalo stotine telovadcev in telo-
vadk odraslega ¢lanstva in na-
rascaja.

Na telovadbo pridejo tudi
trije Slovenci iz Batawe, Onta-
rio, Kanada in sicer: Frank
Germeck, Joze Celar in Lojze
Golobi¢, ki bodo telovadili z
drugimi. Ti trije so prisli Sele
proslo leto iz begunskega tabo-
ris¢a v Avstriji in so bili v stari
domovini poznani kot najboljsi
telovadci.

Ti trije Slovenci dospejo Vv
Cleveland v petek ali soboto ta
teden. Kdor bi se rad sestal Z
njimi, naj se obrne na Ivana
Vargka, ki je usluzben pri Nor-
wood Appliance & Furniture,
6202 St. Clair Ave.
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Novi grobovi

Ann Timco

Kakor smo Ze vceraj poroca-
li, je v sredo zutraj umrla v
Doctors bolnisnici, kamor je bi-
la prepeljana v upanju, da ji
bodo resili Zivljenje, Ann Tim-
co. Pokojna je bila stara 35 let.
Rojena v Dodsonu, Maryland
kot héi Thomasa in Mary Koc-
jan (roj. Petrovi¢). Pozneje se
je druzina preselila v Cleve-
land, kjer je ofe umrl, mati pa
fe zivi v Clevelandu. Pokojna
zapuséa moza Paula in dva sino-
va, Paula in Ronalda, dva brata,
Michaela in Johna, in dve se-
stri, Mary Plesko in Frances
Barbic. Pogreb se bo vrsil iz
Grdinovega pogrebnega zavoda
na 17010 Lakeshore Blvd. v so-
boto zjutraj ob 8:30 in ob 9 v
cerkev sv. Jeroma, od tam pa
na Kalvarija pokopalisce.
7y S S

Utica, N. Y. — Alfreda Sla-
cka, 44 let starega kemika in
£pijona, so odpeljali z avtomo-
bilom v Knoksville, Tenn., kjer
bo prisel pred veliko poroto.

Vremenski
prerok

prcwi:

Hladno zjutraj, jasno in tople-
je popoldne in ponodi.
Danes je najdaljdi dan v letu.

l Tri na dan !

Urednik Enakopravnosti bi
rad povedal, da tisto, kar pise
dekan Skerbec v nasem listu o
zlo¢inih komunpistov v domovi-
hi, nj nié res.

%

Cudno, kako da hode urednik
Enakopravnosti o pocetju ko-
munistov v domovini ve¢ vede-

1, kot dekan Skerbec, ki je vse,
0 ¢emer pise, JdoZivel sam oseb-
no,

* %

*

Seveda, tovariSija mora dr-
Zati skupaj in tajiti vse, da se
bo kar kadilo. Tajiti znajo, to-
Varigi, tisto pa. Pa jih je kon-
¢no narod le spoznal in zdaj
Jim vidi prav skozi njih rdeco

* ¥k

| drzavni

Tajnik Dean Acheson
rise governerjem
sploshi poloZaj

Governer F. J. Lausche, ki
je eden izmed Stirih pred-
sednikov, vprasuje tajnika
glede druge generacije dr-
zavljanov inozemskega po-
rekla.

White Sulphur Springs, W.
Va. — Drzavni tajnik Acheson
je imel 20. junija govor pred
governerji ameriSkih drzav, ki

Acheson je preprical governer-
je, da ni zdaj nobenih komunis-
tov v drzavnem departmentu
ter da ima oblasti
problem dezele trdno v rokah.

varnostni

Dalje je drzavni tajnik pove-
dal, da bo Sel prihodnje dni
pred Kongres, na katerega bo
apeliral za povecéanje in izpo-
ipolnitev radijskih oddaj “Glasa
Amerike,” ki ga hlastno poslu-
sajo ljudje za Zelezno zaveso.

Governer Frank J. Lausche,
¢igar starSi so prisli iz Jugosla-
vije, je vprasal Achesona, zakaj
department ne naja-
me ve¢ Amerikancev iz druge
generacije drzavljanov inozem-
skega porekla. Drzavni tajnik
mu je na to odgovoril, da se zdi
bolj priporoé¢ljive najemati one
ljudi, ki so prili Sele zdaj di-
rektno iz dezel, ki jih hocejo
Zed. drzave dose¢i s svojimi in-
formacijami, ker so oni"bolj fa-
milijarni z ljudstvi in razme-
rami v teh dezelah.

Véeraj, v sredo, je predsedo-
val zborovanju governerjev F.
J. Lausche, ki je eden izmed sa-
mo &tirih governerjev, ki so bi-
li izvoljeni za predsedovanje
zborovanjem.

0

Okrnitev ture rdecih
casnikarjev

London.—Casnikarji  Sovjet-
ske zveze in satelitskih drzav
so zvedeli, da se ne bodo smelj
udeleZiti ture inozemskih ¢as-
nikarjev, ki si bodo v cetrtek
ogledali najvecjo anglesko to-
varno za izdelovanje atomskih
bomb. Ta tovarna.je v Har-
wellu, 50 milj zapadno od Lon-
dona.

imajo tukaj svojo konvencijo;

SOVJETIA
V POSESTI
VSEH TAJEN

Izdajalcu Fuchsu so bile
znane tudi v se tajne
vodikove bombe, ki
jih je gotovo izroéil
Sovjetski zvezi.

New York. — Klaus Fuchs,
znani znanstvenik in vohun, ni
poznal samo vseh tajnosi atom-
skih bomb,temveé¢ je poznal tu-
di vse tajnosti tako zvane H
ali vodikove bombe. Tozadev-
ne ugotovitve je navedel Wil-
liam L. Laurence, porocevalec
za znanstvene zadeve lista New
York Times, edini c¢asnikar, ki
je imel dostop do vseh atom-
skih tajnosti.

Klaus Fuchs je bil sredi naj-
intimnejSega kroga teh znanst-
venikov, in ob njegovi navzoé-
nosti so se vrsili najzaupnejsi
razgovori in eksperimenti. Ka-
kor je sam priznal, je izdal So-
vjetom najtajnejse podrobnosti
ki jih je doznal kot ¢lan notra-
njega kroga znanstvenikov v
Los Alamosu, ki so tvorili ne-
kak “sanctum sanctorum”
(nasvetejse svetisce).
“Ta zaupna skupina
dva- ali trikrat zapahnjenimi
vrati Sepetaje razpravljala o
tajnostih in eksperimentih vo-
dikove bombe. Njegovi tovari-
iéi - znanstveniki v Los Alamo-
su danes priznavajo, da je dr.
Fuchs omogoc¢il Sovjetski zve-
zi, da je najmanj eno leto po-
prej razvila svojo atomsko bom-
bo kot bi jo bila sicer, morda
pa tudi tri ali celo deset let po-
prej.”

Pri izdelavi vodikovih bomb
se potrebuje tudi-tritium, ki
stane skoraj eno milijardo ali
bilijon dolarjev kilogram. Do-
¢im je sila atomske bombe ena-
ka dvajset tiso¢ tonam TNT raz-
streliva, je sila vodikove bom-
be enaka destruktivni sili mi-
lijona ton TNT.

_
Pol milijona laskih
delavcev na stavki

Rim. — 500,000 italijanskih
tekstilnih delavcev je §lo 20. ju-
nija na 24 urni $trajk. Delavci
zahtevajo zviSanje mezd.
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Elbert Catanzaro ima pridnega psicka, ki ga je izudil za

posebno delo in sicer za pobiranje golf Zog, ki jih igralei

koo v obisti.

zgubijo na igriséu. Elbert pregleduje te nabrane Zoge, ki mu
jih je pridni psicek nanesel Ze nad 5,000.

Municijski parnik je
eksplodiral; 74 oseb
smrtno ponesreéilo

London. — V noéi na 20. ju-
nija je v Rde¢em morju eksplo-
diral angleski tovorni parnik
‘Indian Enterprise,” natovorjen
z eksplozivami. Posadka parni-
ka, ki je Stela 74 mozZ, je pogre-
$ana in najbrz mrtva.

Prva porocila o eksploziji so
prila od kanadskega parnika
Lake Chilliwack. Vse ladje, ki
so tam v blizini, i§¢ejo morebit-
ne prezivele mornarje.

Enega samega prezZivelega
¢loveka je resil neki parnik, za
¢igar ime se pa ne ve. Porocilo
s tega parnika pove, da so iska-
li vso no¢ z motornim colnom
morebitne prezivele pomorsca-
ke, toda razen enega niso nasli
nikogar vec.

e

Iz raznih naselbin
STRABANE, Pa. — V petek
16. junija se je v Cannesburgu
zgrudil zadet od sréne napake
in je kmalu nato umrl rojak An-
ton Kerin, star 48 let. Doma je
bil iz Koritnic pri St. Petru
na Krasu. Pogreb se je vrsil v
nedeljo 18. junija ob 2 popoldne.
Tukaj zapuS$ca tri brate: Fran-
ka, Adolfa in JoZeta ter sestri
Mary Kerin in Frances Logar v
Clevelandu, v starem kraju pa
brata Lojzeta. Pogreba se je
udelezilo veliko Stevilo sorodni-
kov in prijateljev. V Ameriko
je priSel po prvi svetovni vojni
in se naselil v Strabane, Pa,
kjer je zivel do svoje smrti; de-
lal pa je najve¢ v Cannesburgu.
Sorodnikom in prijateljem
iskreno sozalje.

Chicago, Ill. — V krogu svo-
je druZine sta praznovala .40-
letnico sreéncga zakonskega
zivljenja naSa dobra katolicana
Mr. in Mrs. Peter Coff; 43-letni-
co zakonskega pa sta praznova-
la tudi oba zavedna katoli¢cana
Mr. in Mrs. Gregor Gregorich.
Stevilnim destitkam in vos¢i-
lom se pridruzujemo tudi mi in
7elimo obema paroma Se mno-
go sre¢nih in zadovoljnih let. —
Darovi za Kat. Ligo: $25.00 St.
Paul Federal Savings & Loan
Asscc.; po $3.00: Mrs. Jennie
Baribak in Mrs. Frances Cer-
jak; $2.00 Mrs H. Piéman; po
$1.00: John Jurka$, John Rebec,
Jacob Schwab, Mrs. Kozjek,
Albert, Harry in Louis Stagen.
Najlepga hvala vsem daroval-
cem in ljubi Bog naj vsem sto-
tero povrne. L. M. zastop.
e A
Ni¢ novega!

Tokio. — V sredo so Rusi zo-
pet bojkotirali sejo zavezniike-
ga koncila. Zdaj jih ni bilo Ze
na tri zaporedne seje. (Tokio
pa Se vedno stoji).
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NAJNOVEJSEVESTI

White Sulphur Springs, W. Va.
— Frank J. Lausche, gover-
ner drzave Ohio, je stopil v
ospredje vseameriSkega poli-
ticnega odra, ko je bil izvo-
ljen za predsednika konferen-
ce ameriSkih governejev. —
Za slu¢aj, da bi bil governer
Lausche pri prihodnjih voli-
tvah za governerja porazen,
bo konferenca imenovala me-
seca decembra novega pred-
sednika.

Washington. — Zbornica sena-
torjev in poslancev sta 21. ju-

bo Sel predale¢ s svojo neodvis-

nija dovréili kongresno akeijo
kompromisa ter e zedinili, da
ostane kontrola najemnin pol-
nomoé¢na do 31. decembra t.
1, lokalne obéine pa lahko iz-
vajajo to kontrolo nadaljnih
Sest mesecev, ¢ tako Zelijo...

GOV. LAUSCHETOV

resi stranke, ne bodo

WASHINGTON. — Frank J.
Lausche, governer drzave Ohio
je prisel danes na prve strani ve-
likega vseameriskega t‘asopisja,-
prav tako pa je prisel tudi v la-
se demokratskih kongresnikov,
ki podpirajo predsednika Tru-
mana in njegov Fair Deal pro-
gram.

Lauschetova izjava na kon-
ferenci s casnikarji, da utegne
morda glasovati za republikan-
skega senatorja Tafta, je izzva-
ia na Kapitoljskem gri¢u buca-
nje, kakrSnega povzrocajo raz-
drazene c¢ebele, ¢e pridejo ne-
poklicani preblizu njibovih pa-
njev.

Eden demokratskih kongres-
nikov je rekel: “On (Lausche)

no robo (neodvisnost od stran-
ke).” Drug kongresnik je zopet
dejal, da je bila Lauschetova
izjava glede Tafta docela nepo-
trebna in da pomeni samo ene-
ga njegovih (Lauschetovih) —
trikov.

Toda narodni
voditelji so zelo
temi izjavami. Eden Taftovih
prijateljev je rekel: ‘“Lausche
prisluskuje z uSesom ob zemlji

republikanski
zadovoljni s

E IZJAVE SO

AMER.-ZGODOVINSKEGA POMENA

Njegove izjave, da so interesi domovine nad inte-

tako brz pozabljene. —

Lausche je prominentna ameriska osebnost.

ok B

in ve, kaj govori.”

Senator Owen Brewster iz
drzave Maine, je naglasal, da
governer Lausce priznava Taf-

tovo “odlitno’ javno delo” in
“splosni sentiment” v drzavi
Ohio.

“Njegovo poudarjanje Fer-

gusonove sluzbe drzavnega av-
ditorja in Taftove sluzbe v se-
natu, je znacilno,” je rekel se-
nator Brewster.

“Izjava governerja Lausche-
ta pomeni, da so se priceli se-
wverni demokratje odtujevati le-
vemu krilu in da se odpovedu-
jejo ekstremnim pozicijam.”

Ves ta razvoj je privedel go-
vernera Lauscheta do narodne
prominence, tako da se je za-
¢elo ugibati o moznostih, da bo
Lausche kandidiral proti sena-
torju Brickerju leta 1952, ali pa
morda celo za demokratsko
predsedniSko nominacijo istega
leta.

Izjave Lauschetovega razgo-
vora s Casnikarji so. bile objav-
ljene na prvih straneh listov:—
New York Times, Washington
Post in Baltimore Sun. Oba li-
sta, Post in Sun, prinaSata tudi
Lauschetovo sliko.

Senat je zela izholjsal i
program za sociaino va

cencev;

WASHINGTON, 20. junija.—
Senat je nocoj sprejel predlogo
za razSirenje in liberaliziranje
social security sistema. Glaso-
vanje je izpadlo — 81 glasov
proti 2. Senatorja Butler iz Ne-
braske in Cain iz Washingtona
sta glasovala proti odobritvi
predloge. Ohijska  senatorja
Taft in Bricker sta glasovala z
ostalimi 35 republikanci, ki so
se pridruzili 46 demokratom v
glasovanju za odobritev. Nova
postava pomeni, da bo prislo v
obmoc¢je sistema socialne var-
nosti Se nadaljnih 10 milijonov
ljudi; doslej jih je 35,000,000.
Na podlagi novega zakona bo
zviSana mese¢na vsota za osta-
rele ljudi skoraj na $80 na me-
sec, kar pomeni domala dva-
krat toliko kot doslej, ko znaSa
mesecna vsota $45, sedanja mi-
nimalna vsota $10 pa je zviSana
na 20 dolarjev na mesec.
Maksimalna druzinska izpla-
¢ila se bodo pod novo naredbo
dvignila od $85 na $150 na me-

n liberaliziral
rnosi driavljanoy

Pod novim zakonom bodo znatno zvisani prejemki upravi-
pod obmocéje socialne varnosti pridejo tudi
hisni posli in farmski delavci.

meznim  delaveem so zviSana
od $26 meseéno na $49.

S sedanjo akcijo senata so se-
daj zas¢iteni tudi domaci posli
v gospodinjstvu kakor tudi de-
lavei na farmah, osebe, ki so v
svojih lastnih zaposlitvah in Se
druge skupine.

Kakor Ze reéeno, bo novi za-
kon vsestransko liberaliziran.
Tako bodo na primer delavci,
ki so zaposleni komaj poldrugo
leto, delezni polnih blagodatov
socialne zavarovalnine.

Predloga, da bi se znizalo so-
cial security starost od 65 na 60
let, je bilo porazeno. Prav tako
ie bil porazen predlog, da bi
prislo pod obmoc¢je tega siste-
ma 2,400,00 policistot, gasilcev
in Solskih uciteljev.

0
Kava se je spet
podrazila

New York. — Dve veliki pro-
dajalni na debelo sta zviSali ce-
no prazeni kavi za 2 centa pri
funtu, ce§ da se je zvisala tudi

1]

ec. Povpreéna izplacila posa-

RAZKR

(Nadaljevanje)

Mr. Cveti¢: Kolikor je meni
znano, so nekateri biv3i usluz-
benci federalne vladt, kako je
glede tega sedaj, pa ne morem
Tedi.

Mr. Harrison: Ce naletite v
imeniku na koga, ki je, prosim,
identificirajte ga.

Mr. Cvetié: V svojem prejs-
njem priéanju sem identifici-
ral nekega doktorja, ki je bil
svojéas pri drzavnem depart-
mentu. Ne vem, ali je Se tam

cena zeleni ali surovi kavi.

INKANJE DELOVANJA
SLOVENSKIH KOMUNISTOV

Ponatis iz kongresnega zapisnika o pri¢evanju M. Cvetiéa

ali ne.

Mr. Harrison: Kdo je ta clo-
vek?

Mr. Cveti¢: Dr. Vietor Sha-
renkoff.

Mr. Tavenner
gujte to ime.

(Cvetié zloguje).

Mr. Harrison: Kaj pa je de-
lal?

Mr. Cvetié: Ne vem. Le toliko
sem bil informiran, da je bil
¢lan narodnostne komisije.

(Dalje na 3, stranl) _, %

:Prosim, zlo-

Razne drobne novice
1z Clevelanda 1in
te okolice

|
!
'
'
Peta obletnica—

V nedeljo, 25. junija, ob 8:30
zjutraj, bo v cerkvi sv. Pavla
na Chardon Rd., masa za pokoj-
nega Feliksa Novine, ob 5. ob-
letnici njegove smrti.

Iz bolnisnice—

Margaret Jarc iz 7009 Heck-
er Ave. se je povrnila iz Glen-
ville bolnisnice domov. Tem
potom se zeli zahvaliti za dari-
la ter za prijazne obiske.
Prestala operacijo—

Mrs. James Gospodarich iz
14928 Sylvia Ave. je srec¢no
prestala operacijo v Forest
Hill bolniSnici. V petek se bo
zopet povrnila domov in prija-
teljice jo lahko obiséejo.
Poroka—

V soboto dopoldne ob 10 se
bosta poroéila v cerkvi sv. Vi-
da Miss Helen Korencéan, he¢i
Mrs. Ivane Korencan iz 719 E.
96 St. in Mr, Peter Weiperth,
isti naslov. Msgr. B. J. Ponik-
var, ki je porocil nekoé¢ neve-
stino mater, bo izvrsil poroéne
obrede tudi pri poroki njene
héere. Obilo sreée Zelimo mla-
demu paru v novem stanu.
Rojenice—

Rojenice so se oglasile pri
druzini Mr. in Mrs. Ludwig
Marsich iz 88 St. ter jim pri-
nesle krepkega sin¢ka, ki mu
bodo dali ime Johnny. Pozna-
na Mr. in Mrs, Jerry Marsich
iz 1245 E. 59 St., sta zdaj Ze
osmi¢ starg mama in stari ata,
Mr. in Mrs. Andy Virt iz Eddy
Rd., Chardon, Q., pa CcCetrtic.
Cestitke!

Pozdravi iz Colo.—

Joseph in Mary Adamich iz
1410 E. 52 St. v Clevelandu sta
odsla za tri tedne na pocitnice
v gorato drzavo Colorado. Iz
Pueblo, Colo., poSiljata lepe
pozdrave vsem prijateljem in
znancem po Clevelandu in dru-
god.

Jansa ima novo stevilko—
Znani stavbenik Frank Jan-
S8a, Chardon Rd., Wickliffe,
0., ima novo telefonsko &tevil-
ko in sicer: Wickliffe 3-2270.
Pobiranje asesmenta—

Tajnistvo SND na St. Clair’
Ave. naznanja, da bodo ta me-
sec drustveni tajniki in tajnice
pobirali asesment v pondeljek
veéer 26. junija. To velja sa-
mo za ta mesec, ko je na 25.
dan nedelja.

O

Poizvedovalni kofitek

Marija Havlas, roj. Krajne v
Obrzu st. 101, Zupnija Sredisce
ob Dravi, i¢e svojega strica
Matija Krajnc, star okrog 58
let. Leta 1926 je bil na obisku v
stari domovini. Bival je nekje v
Arizoni. Kdor bi vedel za nje-
gov naslov, je lepo prosen, da
bi ga sporo¢il na Havlas Mari-
ja, Rochelgasse 1, Eggenberg,

Graz, Steiermarck, Austria.
* £ *

Red bi zvedel za naslov bra-
ta Jacoba Nusdorfer, star 63 let,
rojan v Slapu pri Vipavi. Leta
1923 ali 1924 je delal na ladji in
je obiskal JuZno Ameriko. Po-
tem je rekel, da bo Sel k neke-
mu prijatelju v Severno Ame-
riko in od tedaj ni sledu za
njim. Ako bi kdo vedel o njem,
je proSel, da i sporo¢il na na-
slov: Josef Nusdorfer, c/o J.
Lynch, R. R. 1, Loretto, Onta-
rio, Canada.

———-—..O—__

Zelena lué je znamenje var-
ne hoje. Samo kadar je zelena,
gremo cez cesto,

——— e ——
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MATIJA SKERBEC:

Odgovor

IV.
Zakaj niste sli s komunisti?

To vprasanje Ze kar Cujem od naSih bralcev. Naj od-
govorim najprej na to!

Ljudje, ki so poznali komunizem in dotedanje njih iz-
dajalsko delo, vendar niso mogli iti sedaj pod komando
onih, ki so sodelovali z okupatorjem in pomagali k polomu
jugoslovanske vojske. To je jasno. j

Drug vzrok je, ker je imela takrat in Ze od prifetka
okupacije vsa drZava enotno odpornisko organizacijo pro-
ti okupatorju, ki jo je vodil general Mihajlovi¢. Ta je bil
od nase legitimne vlade takrat postavljen kot komandant
in vodja vsega odpora. Zakaj bi cepili moti? Poleg tega
ie bilo pa takoj jasno, da komunisti ovirajo in preprecuje-
jo vsako odpornisko akcijo nekomunistov. Vsi, ki so po-
znali komunizem in njegovo ftaktiko, so dobro vedeli, da
Lkomunizmu ni za “osvoboditev” slovenskega naroda, pac
pa da dela le za scialno revolucijo, za diktaturo komuni-
zma. Svobodoljuben narod vendar ne more sodelovati z
onimi, ki mu hocejo uniéiti svobodo! Zalibog je bilo do-
volj zasleplienih po komunisti¢ni lazni propagandi, da so
se dali vjeti in so &li pod komunisti¢no komando ter so ta-
ko pomagali kopati grob svoji svobodi, kar danes bridko
obzZalujejo . . .

Poleg vseh teh vzrokov pa je bil za nas katoli¢ane e
posebno vaZen razlog: papeZeva direktiva, ki je v svojih
protikomunisti¢nih okroZnicah ponovno povdarjal, da ka-
toli¢ani ne smejo prav v nobeni stvari sodelovati s komuni-
zmom . . . Pij XI. je dobro poznal komunizem in vso nje-
govo zlobo, zato je tako pogosto zabifeval katolicanom, naj
ne sodelujejo s komunisti . . '

Ko se je pa pricela komunisti¢na ofenziva lazi po do-
movini, njih pozigi in moritve, je moralo postati jasno vsa-
kemu ¢loveku z zdravo pametjo, da s temi zlo€inci ne more
sodelovati . . .

Poleg vsega tega pa komunisti sploh niso hoteli kake
skupne osvobodilne akcije, ker so hoteli le socialno revo-
lucijo.

V Ljubljani so se vrsila pogajanja med zastopniki Mi-
hajlovievega pokreta in komunisti, da bi nekako spora-
zumno sodelovali, pa se je kmalu pokazalo, da komunisti
tega nocejo.

Ker je bilo dejansko 3tevilo komunistov zelo majhno,
so nekateri lahkoverni mislili tako le: Pojdimo k njim v goz-
dove, tam bo antikomunistov mnogo ve& kot komunistov,
pa bomo mi prevzeli komando nad “gozdovniki.”

Vsi (i so se bridko varali in vsi so placali svojo naiv-
nost z glavo, ker so polagoma komunisti pod to ali drugo
pretvezo pobili vse oficirje in druge antikomuniste, ki so
presli v njihove oddelke.

Tako je bilo torej vsako osvobodilno delo skupno s ko-
munisti absolutno nemogoce.

Naj navedem v ilustracijo razmer in zahrbtnega na-
stopanja komunistov Se nekaj zgledov.

Na Gorenjskem so Nemci po navodilih Hitlerja hoteli
predvsem uniciti “klerikalno stranko.” Zaprli so vse du-
hovnike in jih na to preselili na Hrvaskd in v Srbijo. Ne-
kaj tednov so jih imeli zaprte v 3t. Vidu v Skofovih zavo-
dih, na to so jih naloZili na vlak in odpeljali v Srbijo oziro-
ma na HrvaSko. Poleg duhovnikov so Nemci zaprli tudi
vso inteligenco razen zdravnikov, ki so jih zelo rabili. V
Kranju smo imeli dobro fantovsko organizacijo, ki jo je
nekako vodil neki zdravnik, ki je organiziral z njimi tajno
odporniSko gibanje. Ker ni poznal, kaj se skriva za Osvo-
bodilno fronto, je privedel ves fantovski zbor v to organi-
zacijo. Iz Ljubljane sem mu sporodil, naj se pazi, da je
osvobodilna fronta le krinka komunisti¢ne organizacije, ki
jih bo prevarila. Moz je doti¢nemu, ki je prinesel moje sva-
rilo, odgovoril: “Mi Ze vemo, kaj delamo, saj bomo mi pre-
vzeli vodsivo osvobodilne fronte, ker nas je velika veina.”
Lahkovernez! Kmalu nato, ko je privedel vse nase fante
v okrilje osvobodilne fronte, pride po njega Gestapo in ga
aretira. Pri tej priliki je neki Gestapovec pokazal ovadbo,
ki je prisla po posti na nemsko policijo. V tej ovadbi je sta-
lo, da ta organizira proti Nemcem upor . . . Pod ovadbo je
bilo pa podpisano — moje ime. Tako so komunisti ubili dve
muhi na en udar: Vodje slovenskih fantov so se znebili,
ker je bil nato poslan v Nemg&ijo, sami so potem prevzeli
komando nad nadimi fanti, mene so pa tako oblatili kot!
“izdajalca” in ovaduha . . .

Kdorkoli sodeluje s komunizmom ali s komunisti, po-
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OKOLICA SOBOTE
Sobota je tak velki kraj, ka
je Sobota sama za sebe obéina.
Vesnice okolik Sobote pa ima-
jo svojega Zupana, Steri je tu-
di pa v Soboti. Te vesnice so-
boske okolice so Bakovci, Mur-
ski Crnci, Krog, Rakiéan, Sata-
hovci. Ta boéina murskosobo-
Skega okraja obsega najjuz-
nejs§ del okraja, to je od So-
bote do Mure. Pri Bakovecaj
se izliva v Muro potok Mokos.
Mura je na tom kraji razdelje-
na v mnogo rokavov in v nek-
dasnij strugaj stoji voda. Pro-
stor med temi strugami je ne
obdelani, protje raste tam i de-
loma je gozdnato, pravi raj za
divja¢ino kak race, zajeci, fa-
zani. Polje med Sobotov i Mu-
rov je pa jako rodovtno. V
vsej tej vesnicaj Zivi prek 3,-
000 prebivalcov, ve¢inoma po-
Ijedelei.

Bakovci. Imamo dvojne Ba-
kovce, Velke i Male. Prebi-
valeov je tam 1100. Pri Ba-
kovecaj je znameniti brod cez
Muro, znan iz turS$kih éasov i
iz dobe, kda so Kruci gospoda-
rili n aMadzarskom. V zgo-
dovini je znano, ka so vas po-
rusili Turki leta 1671. V vasi
imajo kapelo sv. Ane i svoje
pokopalis¢e. Prebivalstvo se
Zivi od poljedelstva i ribolova
v Muri. Na Muri je pri Ba-
koveaj veé mlinov. ;

Krog. V Krogi Zivi 800 1ju-~
di, zvekSega so poljedelci pa
tudi nekaj obrtnikov i trgov-
cov je tam. Krog ima svoj
brod preko Mure. V starom
¢asi je §la rimska cesta z Len-
dave y Radgono prek Kroga.
V tistom ¢asi je bila v Krogi
neksa trdnjava. Eg§¢e dnes se
vidijo jarki okolik tedanje trd-
njave i nekaj ostankov zidov.
Krog je med najstarej§imi na-
selbinami soboskoga okraja.

Murski ¢rnci imajo samo 300

prebivalcov. Skoz ves teée
otok Mokos. Prebivalei zivijo
od polja i sadovnjakov. Ka-
men na nekdasnji avstro-vogr-
ski meji je iz dobe cesarice
Marije Terezije. Napis na
kamni je latinski, to pa zato,
ar je bio v tistom ¢asi uradni
jezik na Vogrskom latinski,
Raki¢an je jako dobro po-
znana vesnica poleg Sobote ob
glavnoj cesti Lendava-Sobota.
Od Rakicana do Sobote so e§ce
ostali ob cesti visiki jegnjedi
kak lepa posebnost Prekmurja.
V Rakicani zivi bluzi 600 lju-
di. Tam je Jugoslavija odpr-
la kmetijsko Skolo. Poznani
je Rakican po rakiéanskom
gradi i lepom grajskom parki.
Grad je bio nekda lastnina
grofov Batthyanyjov. Pred
drugoy bojnoy so bili esée last-
niki nemska grofovska druzi-
na Wallsee. Pri Rakiéani je
bila krvava bitka s Turki leta
1671.
Satahovei so bluzi Mure ob
potoki Mokosi in ob cesti So-
bota-Tisina. 300 prebivalcov
zivi od poljedelstva i Zivino-
reje. Na svojem pokopalisci
imajo kapelo Sv. Duha.

CLEVELAND
Beteznike imamo med nami.
Zbetezali so Matjas Geri¢. Na
domi ¢akajo, ka se jim zdrav-
je povrne i to jim iskreno Zele-
mo. — Mr. Joe Horvat je bio
nekelko zadeti od male kapi.
Porocila se je Miss Mary So-
boc¢an, héerka Mrs. Mary So-
bocan. Cestitamo!

Vabimo vse ¢lanstvo drustva

stane prvi Zrtev brutalnega komunizma! Mi imamo sedaj
na Cefkem jasen dokaz tega. Tam so katoliani sodelovali:
s komunisti, so celo nas slovenske antikomuniste obsojali!
radi nase borbe . . . Sedaj imamo mi Slovenci vsaj to zado-
§¢enje, da smo se prvi uprli nasilnemu in nemoralnemy ko-
munizmu in da si nismo sami kopali groba svobodi kot so

delali Cehi . . .
(Dalje sledi)

Presvetoga Srca JezuSovoga

l(SDZ 55), ka se gotovo vde-

leZi seje v nedeljo, dneva 25.
junija ob pol 3. — Steve Mar-
kolia, tajnik.

Na Ivanje v soboto 24. junija
naj kak najlepSe godujejo vsi

Ivani eli Johni eli Janogi. Mi
jim vsem cestitamo i Zelemo
vse dobro,

0

Igralcem Pasijona!

Cleveland, O. — Ze je poteklo
nekaj casa, odkar je bil vrizor-
jen Pasion in s prav lepim
uspehom kot je bilo Ze poroca-
no; kostume in vso pasijonsko
opremo smo pospravili, Pasijon
pozabili in gremo spet po sta-
rem tiru naprej; samo, da je mi-
nilo. s

Ko se je vrsila zadnja vaja,
kjer so bili igralei v kostumih
in je bilo primerno urejena tu-
di scenerija smo za to priliko
najeli fotografa, ki je vzel slike
raznih dejanj in pizorov. Slike
so kar cedne, toda poudarim,
da so iz vaj ne pa originalne od
cvetne nedelje, ko je bil Pasi-
jon vprizorjen; zato je opaziti
razne nedostatke; so pa kljub
femu prav cedne in ve¢ igral-
cev je, ko so videli- takozvane
“probe,” slike narocilo.

Zdaj so slike gotove in se pro-
si, da pridejo igralci-ponje v ée-
trtek vecer, dne 22. junija, v
Slovensko pisarno na Glass
Ave. in sicer po 8 uri. Zato pri-
liko vabim kar vse igralce, da
boste videli kako ste izgledali
takrat. Te slike vam bodo lep
spomin na Pasijon. Zaeno se
bomo pa spet malo porazgovo-
rili o onih dneh, ko smo z ne-
malimi tezavami vprizorili naj-
vecjo dramo v zgodovini ¢love-
stva.

Joze Grdina, reziser.

0

0d podruznice st. 15 S7Z

Sklenile smo, da skupno poro-
mamo v nedeljo 25. junija na
hrib LurSke Matere hoZje v
Providence Heights. VoZnja za
tja in nazaj stane samo 45 cen-
tov. Bus bo ¢akal pred cerkvijo
toéno ob eni uri popoldne. Za-
to bodite na mestu o pravem
<¢asu. Kar se tice voznje se obr-
nite na Mary Novak na 82. ce-
sti ali jo poklicite po telefonu
BR 1-2378.

Poboznosti bo vodil Father
Louis Baznik. Ob dveh se pri-
¢ne procesija, nato pa ho govor
in pete litanije.

Vabljene in prosene ste vse
podruznice in vezbalni krozki iz
Clevelanda in okolice, da sku-
paj poromamo za sveto leto k
Lurski Gospej, da obnovimo svo-
jo ljubezen in zaupanje do Ma-
rije. Prosimo jo, da usligi nage
pro$nje in molitve, da nas ljubi
Jezus res§i najvecje nevarnosti
— brezboznosti. Saj srce Jezu-
sovo je morje usmiljenja.

Pridite in skupno meolimo!

Anna Jaki¢.
0

Rojenice so nas obiskale

Joli#, T1l. — Vsem naSim pri-
jateljem in znancem po Sirni
Ameriki, Kanadi in Argentini,
kakor tudi posod drugod, kjer
zive nasi rojaki naznanjam, da
so nas po osmih mesecih biva-
nja v novi domovini izvohale
vile rojenice in nami pustile za
spomin zalo hcéerko, kateri smo
dali ime Ana Marie.

Kakor povsod tako je tudi pri
nas s tem zavladalo res pravo
in sre¢no druzinsko Zivljenje v
objemu naSe prelepe svobodne
nove domovine Amerike,

Ob tej priliki se v imenu nas
vseh zahvaljujem vsem onim
ameriSkim druzinam, ki so se
spomnile novorojenega deteta
in ga obdarile s tako lepimi da-
rili. Stotero Bog pilacaj!
Kon¢éno posiljam vsem prija-

teljem in znancem na$ naslov

Cleveland (Newburgh), O. —

in vam Zeliva veliko srece in na-
predka v svobodni Ameriki.
John in Olga Brsan,
329 S. Reed St.
Joliet, Il

0—_—
Frigidaire vodi na polju
finih ledenic

Mi smo ponosni, da prodaja-
mo ledenice Frigidaire izdelka,
to pa zato, ker Frigidaire vodi
v polju ledenic vse druge. In
vsak ve, da se ne more nobena
ledenica primerjati z Frigidaire,
ne letos ne nikoli poprej. To-
rej predno kupite ledenico, si
oglejte naprej naboljSo na trgu,
Frigidaire. Naj vam Jerry Bo-
hine pri Northeast Appliance
razkaze, zakaj je Frigidaire
vodnica na svetu.

Ali veste, da je samo Frigi-
daire, ki je porcelanasta zunaj
in znotraj? Ako stopite v
Northeast na 22530 Lake Shore
Blvd. pa si jih boste lahko ogle-
dali, ker imajo tam kompletno
zalogo. Vseh je deset velikosti,
treh vrst in Stirih serij. Oglej-
te si v Northeast Frigidaire le-
denice 1950 izdelka.

Northeast vam nudi posebno
veliko popusta na vado staro
ledenico, ako jo zamenjate za
novo. Do 100 dolarjev dobite
za vaso staro. Ne izpustite iz
rok te lepe prilike, stopite k
Northeast na 22530 Lake Shore
Blvd. Se jutri, oglejte si ledeni-
ce Frigidaire izdelka ter zame-
njajte vaSo staro za novo 1950
izdelka, s katero se ne more pri-
merjati nobena druga.

(Adv.)

0
Amerigka in evropska
oznacha mer

Pri éevljih je razlika v oznagb
mere za pribliznih 3214 do 8¢
togk, ki jih je treba odSteti od
evropske mere, bodisi pri mos-
kih ali Zenskih é&evljih. Na pri-
mer: ¢e vam sorodnik pife, da
potrebuje éevlje 5t. 39 je to ame-
riske mere 614 ;§t. 40 je 7, &t. 41
je 8, 42 je 9, 43 je 10, 44 je 11
Zenski éevlji so navadno manjsi
kot gornje mere. Tako bi na pri-
mer §t. 38 bila amerifke mere 6,
87 bi bila 5 in 36 pa 4.

Pri Zenskih oblekah pa je raz-
lika v oznaébi mere vedno za 8
tolk. Na primer, ¢e vam sorod-
nik pise, da nosi obleko §t. 40, je
to ameriSke mere 32, it. 42 je
ameriSke mere 34, 44 je 36, 46
je 38, 48 je 40, 50 je 42 in 52 je
44,

Isto je pri meri za deklice. Ev-
ropska &t. 88 je amerigka 12, 40
Je 14, 42 je 16, 44 je 18, in 46
je 20.

Pri mofkih oblekah pa zale-
njajo mere v Evropi s §t. 42, kar
je enako ameriski meri 33, st. 44
je ameriska 34, 46 je 306, 48 je
38, 50 je 39, 52 je 41, 54 je 43
in 56 je 44.

Pri mogkih srajcah pa je razli-
ka v oznachi sledeéa: &t. 35 po-
meni ameri§ko mero 1314, 36 je
14, 37 ‘je 1414, 38 je 15, 39 je
1514, 40 je 1534, 41 je 135, 42 je
1614, 43 je 17. (Po “Obzoru.”)

Odmevi 1z Titovine
ali
gorke 1z “raja”

Titovi “junaki” se Se vedno ra-
di ponasajo s svojim “juna-
Stvom.” Nekoé¢ so priredili po-
seben sestanek, da se pobahajo,
kaj vse je kdo napravil za osvo-
boditev. “Sosedovi Micki sem
porezal lase,” se je postavil nek-
do izmed partizanov.. “Zato, ker
je prala nemskim vojakom.” —
Skupina mladih pobalinov je
pripovedovala, kako so po pre-
vratu nagnali ljudi v dvorano
ljudskega doma, kjer so morali

klecati pred Titovo sliko in
vzklikati celo uro: “Zivel na$
osvoboditelj!” — Jamnik, ki je

bil med vojno partizanski major,
je naglasal, kako je prisilil ne-
kega veljavnega moza, da mu jé
oblizal blatne Skornje. — Ko so
koncali ter se narezali na rac¢un
ubogih Zrtev, tedaj se je oglasil

]

Kulturna Kronika

Slovenska povojna proza
(Pismo iz domovine)

PREZIHOV VORANC
Pred tedni je bilo porocano,
da je v domovini umrl sloven-
ski pisatelj Lovro Kuhar, bolje
poznan pod svojim pisateljskim
imenom Prezihov Voranec.

Prezihov Voranc, ki ga je zad-
nja leta pred vojsko marksistic-
na kritika razglasala za umet-
nisko najmocnejSega sodobnega
slovenskega pisatelja in
¢igar “Samorastniki” so zares
dokazovali mocan pripovednis-
ki talent, je stopil v primeri z
Miskom Kranjem precej v ozad-
je. Preselil se je v svoje rodne
Kotlje pri Gustanju, kjer je do-
bil v dosmrtni uzitek lepo do-
macijo nekega pregnanega
nemcurja. Tam je kmetoval
in pomalem pisal. Od c¢asa do
¢asa je objavil kako reportazo
ali novelo, s katero je placal
svoj tribut reZimu, sicer pa se
je drzal nekako ob strani, kar
so mu precej zamerili.

Po vojski so izsla v ponati-
sih Prezihovljeva dela, ki jih
je objavil Ze pred njo ali pa tista,
ki jih takrat ni mogel objaviti
izmed katerih pa nobeno po
umetniski vrednosti ne dosega
“Samorastnikov.” Nanovo pa je
Prezihov objavil 1945, zbirko
nekaksnih potopisnih novel, v
katerih pripoveduje o svojih do-
zivljajih in srecanjih, ko je blo-
dil kot potepuh in brezposelnik
po slovenski zemlji, posebno pa
Se svoja dozivetja po Slovenski
Koroski. Kot literarne umetni-
ne te potopisne in obenem soci-
olosko in kulturno zgodovinske
podobe niso ni¢ posebnega, ven-
dar pa so pisane prisréno, odkri-
to in brez zlagane pateti¢nosti
“socialistiénega realizma” Mis-
ka Kranjca. Odlikujeta jih
prisrénost in globoka ljubezen
do domace zemlje in do uboge-
ga socloveka, zato lahko najde-
jo pot do braléevega srca, med-
tem ko jih je pa kritika spreje-
la z nekaksno zadrego.

Ze kar odkrito nasprotno in
omalovazujoce pa je kritika
sprejela “Borbe na evropskih
tleh”, ki je izSla naslednje leto
in je nekaksno nadaljevanje pr-
ve zbirke. V njej je popisal svo-
ie dozivljaje kot politiéni begu-
nec in komunisti¢ni ilegalee, ki
se brez listin in sredstev potika
po svetu. Kritika ji je ocitala,
da vsebina ne opravicéuje naslo-
va, ker je v njej premale govo-
ra o borbi in prevec o ¢isto oseb-
nih dozivetjih,

JUS KOZAK

Jus Kozak je izdal kmalu po
koncu vojske 1945 knjigo ese-
jev pod naslovom “Blodnje”, v
v katerih se je podvizal z zago-
tovilom, da je zdaj konec njego-

varisi, obéudujem vasa slavna
junaska dela, ki se popolnoma
zlagajo z danasnjo “svobodo.” S
tem, kar ste pocenjali, nam kaj
boljSega niste mogli priboriti.”
0

Postenjak in dejal takele: “To-

Kdo nosi ¢iste srajce?
— Ne vem poznam vas Ze pri-
nliZno 12 let, pa e vedno nisem
resil uganke, ki se vas tice.

— Kako? Kaj vam ni jasno?

— Vedno se zaman vprasu-
jem, kdo prav za prav nosi va-
Se ¢iste srajce.
0

Globok odgovor

Filip TV. je bil zgubil portu-
galsko kraljestvo. Vse kraljevo
okolje je bilo potrto. Tedaj jih

vih ideolo$kih in duhovnih blo-
denj in da je dokonéno prijad-
ral v pristan, v dialektiéni ma-
terializem. Danes ga morda Ze
skrbi, ¢e ni prezgodaj vrgel sid-
ra. 3

Spomladi 1947. je izSel Ju-
Sev roman “Lesena Zlica.” To je
knjiga spominov na ¢as, ki ga je
med vojsko prebil v jeci. “Le-
sena zlica” je zanimivo branje.
V njej opisuje svoja srefanja z
velikimi ljudmi, med katerimi
so bili tudi taksni, katerih ime-
na so trdno zvezana z zgodovi-
no tistih dni. Dokaj verno je
vzbudil obcutje in vzdudje v fa-
fistiénih zaporih, toda vse je le
obsirna in zanimiva reportaZa
in ni jasno, zakaj jo imenuje
Jus Kozak roman.

Do leta 1948 je Ju¥ Kozak ure-
jeval tudi do takrat edino slo-
vensko revijo “Novi svet”. Te-
daj pa je prevzel njeno uredni-
stvo Ferdo Kozak.

Jus Kozak objavi tupatam
kak podlistek, s katerim placa
svoj prispevek h “gradnji soci-
alizma” in zapoje slavo uspe-
hom Titovega rezima. Verjetno,
da bi se v sluc¢aju, da bi zmaga-
la v Jugoslaviji kominformska
struja, tudi on spomnil, da je
opazil tamkaj “kasarniske me-
tode.”

ANTON INGOLIG

Anton Ingoli¢ je Se vedno ze-
lo plodovit. Leta 1945 je izdal
knjigo novel “Pred sonénim
vzhodom,” ki jih je napisal med
vojnim pregnanstvom po Nem-
cih v Srbijo. V njih opisuje gro-
zote nemske zasedbe. To je bi-
la ena izmed prvih zbirk, ki so
iz8le po vojski. Zbirki se pozna
naglica, dasi so v njej tudi do-
bre stvari. Kritika mu je o¢i-
tala nedozivetost, posebno pa
mu je zamerila, da je snov za-
grabil premalo “politi¢no”. In-
goli¢ si je vzel njen nauk k sr-
cu in je Ze naslednje leto napi-
sal bolj “politiéna” dela. Toda
nesvobodnost v izbiri in obliko-
vanju snovi pa je Se bolj izsusila
Ingolicevo ustvarjalno silo, ki
nikoli ni bila posebno ' moéna,
nadomescala jo je pridnost in
vestnost pri izbiranju gradiva
in volja, da kot pisatelj prispeva
k delu za napredek ljudstva, ki
se mu je smililo.

Ingolica so Ze od nekdaj mi-
kali politiétno aktualni proble-
mi. Treba mu je priznati, da
se je pred vojsko dobro razvijal
in napredoval od dela do dela,
dasi vsa njegova dela trpe zara-
di neke notranje, dejal bi, ne-
prizadetosti, katero drugi ime-
nujejo nedozivetost. V njih je
premalo custva, tako da napra-
vijo na cloveka nekam suh in
povrsen vtis kot zgolj miselne
in oblikovne zgradbe. Vendar
pa so Ingoli¢eva zadnja pred-
vojna dela Ze zacela izgubljati
znacaj socioloskih in psiholo3-
kih $tudij in so postala notranje
toplejsa, bolj custvena in bolj
pristno ¢loveska. To se je dalo
opaziti posebno v njegovih no-
velah iz zivljenja haloskih vini-
carjev. Vse to je prisle najbolj.
do izraza v romanu “Zeja”, ki
je izSel leta 1946. kot prvi del
obsirnega romana v dveh delih
v naslovom “Vinski vrh” V pr-
vem delu tega romana je Ingo-
li¢ dosegel doslej najvigji vzpon

je skusal potolaziti wvojvoda
Medinaceli reko¢: Na§ kralj Fi- |
lip, ki, ga Bog ohrani, je kakor;

v' svojem umetniS§kem prizade-
vanju in prezel delo s ¢ustvom.
porojenim iz ljubezni do ubogilt
haloskih ljudi, katerih usodo
popisuje. S tem je tudi naSel
pot do braléevega srca. Clovek
ga teiko odloZi; preden ga ne
prebere do konca. Toda Ingoli¢
ie napisal prvi del tega romana
fe pred zadnjo vojsko. Ko se je
kmalu pe koncu zadnje vojske
vrnil iz Srbije, kamor so ga pre-
selili Nemci, je naglo napisal 3€
drugi del romana, ki mu je dal
naslov “Trgatev” in v katerem
opisuje haloske razmere med

vodnjak — se poveca, kadar iz- |nemsko zasedbo in razvitek 0s-

gubi zemljo.

vobodilnega gibanja v Halozah.




KARL MAUSER:

KAPLAN

KLEMEN

ROMAN

Nenadoma je s sunkom vstal,
upihnil Iu¢, zaklenil in stopil
pred barako.

Noé¢ je bila temna, kakor da
je korak pred njim stena iz as-
falta, ki sega prav do neba.

Od Plaznikovih je bilo slisati
hripavo petje. Cesta je bila pra-
zna.

V zacetku je skoraj tekel, ce-
prav ga je talar pri hoji na
mo¢ oviral. Toda brez njega ni
upal hoditi, zakaj suknja je bila
slaba in tanka.

Tudi od “Kosca” je hrumelo
pijano petje. Klemen se v go-
stilno niti ozrl ni. Po Opekar-
ski ulici je odsel proti Prulam.
Pod luéjo se je unesel. Ne mu-
di se mu.

Pred Meglicevo vilo je obstal.
Pred stopnicami je gorela luc.
Imel je obéutek, da gori prav
zanj, da ga caka.

Pozvonil je. Ze ko je stal v
zatisju pred vrati, je ¢util neko
domaco toplino. Na cesti je bi-
lo mrzlo, veter je sel do kosti.
Slisal je Jelkin glas vrh stop-
nic.

“Grem sama pogledat.
zelite, lahko lczete.”

Sluzkinja se je nekaj zahva-
Ijevala.

Korake, ki so se blizali, je
Klemen dobro poznal. Proti
svoit volji se je nasmehnil

Odprla je vrata. Stala sta si
nasproti. Z obema rokama je
segla po Klemenovi desnici.

Ako

“7alostna sem bila, ker sem
mislila, da te ne bo. Tako sva
oba racunala nate. Nobenega

drugega nisva vabila.

Sreca je kar prekipevala iz
nje.

Tudi Megli¢ se ga je na moc
zveselil. V sobi je bilo prijetno
toplo, disalo je po domacnosti
in prijaznosti. °

“Nisem misiil priti. Do zad-

nje minute sem odlasal. Odlo-
¢il je spet kamen.”

Oba sta zacudeno strmela
vanj. -

“Da, kamen. Ubili so mi no-
vo §ipo. V kratkem bom v sa-
mi lepenki.” :

Jelka se je prav zares razbu-
rila. \

“Prosi za premestitev. Po-
slednje zivee ti bodo vzeli. Naj
posljejo na to mesto starega du-
hovnika, ki je z Zivljenjem opra-
vil. Zakaj bi se moral ravno
mlad c¢lovek uniciti?”

“Qam sem zaprosil za to slu-
Zbo. Od starih se ni noben ogla-
sil. Skof so biit v precepu.”

Megli¢ je zmajeval z glavo.

Jelka je priresla vrocega caja
Z rumom in potico.

Zdaj je Klemen nenadoma ob-
stal.

“Ne smem jesti, Jelka. Sram
bi me bilo jutri s priznice po-
gledati v svoje ljudi.”

Megli¢ se je zasmejal.

“7a otroke bos vzel s seboj.
Pripravljeno je. Ne greni si
Zivljenja Se bolj, kakor je Ze.
Kaj imas od tega, da stradas s
svojimi ljudi, da si ne upa$ pri-
Vos¢iti ved¢ kakor tvoji barakar-
ji? Ne bos spremenil ¢asa. Spo-

nadoma je veselo

MAKE
ONE )| DAY

MULTIPLE V|TAMIN CAPSULES
YOUR BUY WORD
When you want vitamins that are
Potent—
Guaranteed fuil potency, as shown
on the label.
Easy and Cenvenient to take. |
Economical—
Ask your druggist for One-A-Day
(brand) Multiple Vitamin Cap-
sules. Take one capsule each morn-
ing and you can forget all about
vitamins until next day. i
Each capsule contains the full:|
basic daily needs of the five vita-|
mins whose requirements in human
“mwtrition have been established.
MILES LABORATORIES, INC.
~—=_ Elkhart, Indiana ../

znal sem, da so stvari, ki se jih
je bolje ne dotakniti, zakaj vsak
dotikljaj boli. Morda jih je ne-
kaj, ki bi bili voljni pomagati pri
resevanju, toda kaj je to? Kap-
lja v morje. Sam premisljujem,
Ce zate res ni bolje, da prosis
za premestitev. Zavest, da ne
bos mogel pogamati vsem, te bo
strla. Idealisti vselej tako kon-
¢ajo. Lastno delo jih zlomi. In
to je prokletsvo idealizma.”

“Zdaj jejta,” prekine Jelka mo-
za. “Klemen je premraZen.”

“Res ne bom, Jelka.”

V Klemenu se bori poslednja
sila. Kamen v Silvestrovi noci
ga je bridko zadel.

“Za otroke ti bova spet dala
s seboj. Ne Dboj se.”

Izpil je ¢aj in prigriznil ko-
scek potice. Zacutil je, da je
gresil, da je izdal svoje ljudi,
izdal Jakopina in Modrisa, izdal
Sernjavskija i vse otroke. Na
toplem sedi, je in pije in samo z
mislijo pri kolonijski beraciji.
Ali je kaj bolisi od Pozgaja in
Zemljica? Nic, za las ne.
Jelkina ‘veselost je pocasi
zravnala ¢udno neubranost. Ne-
kaj kozarcev vina je omecilo tu-
di Rlemenove misli. Iz radia so
gumele pesmi, zunaj se veter Se
ni polegel. g :
Od enajstih naprej se Klemen
ni pritaknil ne jedi ne pijace.
“Ne smem.”

“Do polno¢i vendar lahko Se
jes,” ga sili  Jelka.

“Clovek ne more venomer gle-
dati na uro,” se nasmehne. Ne-
razpolozenje
v njem uplahnilo. Cutil je, da
da se je za trenutek odtrgal od
vsega, za kar se je zavezal.

“Ni prav, da sem prisel,” se
je utrgalo iz nejega. Meglic ga
je zatudeno pogledal.

“7di se mi, da si zivéno izér-
pan. Dolzan si, da se vsaj vca-
sih razvedris.”

“Ne, ne bi smel priti.”

Nato je pogledal na uro.
Manjkalo je se deset minut do
polno¢i. y

“Tti moram,” se je odlocil.
“Novo leto si bomo menda Se
voscili?” je wuzaljena Jelka.
Spet je sedel, toda razpolo-
Yenja ni bil nié¢ pravega. Jelka
je videla, da »i bilo zaman, ko
bi ga skuSala zadrzevati.
Pri¢ela je pripravljati
otroke.

Ob polnoéi je za hip ugasnila
lu¢. Klemen je v temi priprl
0f¢i in zdelo se mu je, da se je
vsa kolonija zgrnila okoli njega.
Jakopin z osamelimi otroki, Mo-
dri$ s svojo bolecino, Plaznikova
s svojimi izgubljenimi o¢mi,
Resnik s pijanim obrazom, ves
greh in vsa hudobija in vse skri-
to trpljennje, ki ga revez nikdar
ne more izpovadati.

Nato so si voscili Novo leto.
Preprosto kakor veliki prijate-
lji. S kovcegom je stopil Kle-
men na cesto. Veter se ni une-
sel, zagal je okrog voglov in
grizel v ledeno sapo do zadnje-
ga vlakna.

V koloniji nt sre¢al nikogar.
Ko je stopil v sobo, je nazgal
Iu¢ in se oddahnil

Spati se mu ni dalo.  Sedel
je in takoj je pritapljala bole-
¢ina ki se drzi greha.

“Jedel sem in pil. Zatajil sem
parakarja v sebi.”

Tezko je lezala misel na sr-
cu, tezje kot kamen.

“Izdal sem upanje vseh, ki
verujej(; vam2. Ce drugi jedo
¢rn kruh, bi ga moral tudi jaz.
Pa sem jedel belega, potico sem
jedel. Ce drugi stradajo, bi mo-
ral tudi jaz. Enak bi jim moral
biti, da bi vercvali v mojo be-
sedo.” 3

Trdo stisnjene pesti mu leze
na brevirju.

Od stene nekje zavekajo Ser-

Za

njavskijevi otrocl
“Gospod, zakaj k nam niste
prisli? Grdo iniamo, pa smo vas

cakaii.”

Razkrinkanje delovanja
slovenskega komunizma

(Nadaljevanie s 1. siranl.)

Mr. Harrison: S tem je lista
izérpana.

Mr. Tavenner: Tu predoZim v
pregled nadaljni sveZenj papir-
jev, oznacden z naslovom “Ti-
ckets”; to je “Cveticeva ekshi-
bicija §t. 66” Mr. Cvetic, ali bi
nam povedali, kaj je s to listo?
Mr. Cveti¢: To je lista oseb,
ki so imele vstopnice za vrtno
veselico, ki jo je priredil Ameri-
$ki Slovanski Kongres v svrho
nabiranja denarnih prispevkov
za radio-oddaje na postaji WL-
OA.

Mr. Tavenner: Mr. Cvetid,
prosim, preglejte listo in povej-
te, ¢e so osebe na njej ¢lani ko-
munistiéne partije ali ne.

Mr. Cveti¢: Da.- Anton Skva-

2% 2t 2% ot vo oto o

Tumne in ... the
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rich je c¢lan North Side kluga
komunisti¢ne partije.

Peter Skrtich, 2314 East St
North Side, Pittsburgh, je ¢lan
komunistiéne partije.

In kakor sem Ze pred tem pri-
¢al, Mike Dudash in Paul Klu-
vo sta ¢lana komunisti¢ne par-
tije.

Tu vidim druga imena, ki sem
ith Zze imenoval v zvezi z aktiv-
nostmi AmeriSkega Slovanske-
ga Kongresa in ne vem, ce jih
hotem zopet ponavljati.

Mr. Tavenner: Da; ponovite
jih in oznacite njih aktivnosti.

(Mr. Cveti¢ identificira ime-
na Jugoslovanov, o katerih smo
Ze brali v tem zapisniku. Ured-
nistvo).

Mr. Cveti¢: To je nacin, po
kakr$nem komunistiéna partija
deluje. Imamo seje komisij in
diskuzije o nacrtih v notranjo-
sti partijskega ogrodja, potem
pa gremo v frontne organizaci-
je. Kakor hitro zapletemo ka-
terega posameznika v eno stvar
pod katero podpisSe. svoje ime,
ga izrabimo, kolikor moremo.

Mr. Harrison: Ali so ti indi-
vidualei dali kdaj svoj podpis'
stvari, o kateri so vedeli, da je

sponzorirana po komunisti¢ni
partiji?
Mr. Cveti¢: Da; nekateri v

frontnih organizacijah. — Na
tej listi so individualei, ki so
sponzorirali nekatere stvari, to
zlasti pri AmeriSkem Slovan-
skem Kongresu.

Mr. Harrison: Ali so ti ljudje
smatrani kot prijateljski komu-
nisti¢ni partiji? ;

Mr. Cveti¢: Tako:' je. Toda
mnogi med njimi so v zadnjih

dveh letih spremenili svoje na-

Harriso-

Mr. Tavenner Mr,

Have

Get a Fe
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Women’s Hair Cut—Any Style

CLUCAS BARBER SHOP

808 S. 5th St. — Milwaukee 4, Wis, — Orchard 2-4B99
CALL FOR AN APPOINTMENT

Lovely, Lively Hair
This Summer

atheredge cut before your
home permanent
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telephone saves countless
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hours of time, miles of fatigning
steps and travel, It keeps friends
and relatives close. In an emergency
one call may be worth much mote
than the cost of telephone service in
a lifetime!

Yet, in these days of high prices,
a few pennies still buy a telephone
call. Telephone service is still one
of today’s biggest bargains.

WISCONSIN TELEPHONE COMPANY

Working always fo serve Wisconsin betfer

jru): Ali boste odredili kaj tudi

glede papirjev, zaznamovanih
“Cveticeva ekshibicija §t. 68”?

Mr. Harrison: Ti papirji se
nanasajo na pittsburske dele-
gate. Toda na kaksSne delega-
te?

Mr. Cveti¢é: Na delegate kon-
vencije Ameriskega Slovanske-
ga kongresa leta 1946.—Res je,
da je mnogo ljudi prav pb ne-
dolZznem zapletenih v te front-
ne organizacije. Lahko vam
kvalificiram vsakega posamez-
nika na tisti listi, in sicer iz
svojih izkusSenj.

Mr. Tavenner: Prosim, pre-
glete ekshibicijo st. 66 in po-
vejte, ¢e so katere osebe, ki so
na njej, ¢lani komunisticne par-
tije.

Mr. Cvetié: Da, so.

Mr. Tavenner: Navedite njih
imena.

Mr. Cetié: Tu je lista delega-
tov konvencije Amer. Slovan-
skega Kongresa, ki se je vrsila
meseca septembra 1946 v Pitts-
burghu. Slede¢i so ¢lani komu-
nisticne partije, s katerimi sem
se udelezeval odborovih in dru-
gih sej komunisti¢ne partije:

Frank Tadej, ki se naziva tu-
di Tady.

_ Stephen Mirkovich;

Zare Verlinich;

Anthony Skvarich;

Joe Vrban;

Mary Sumrak;

Anna Pintar;

N. S. Loyen, ki si lasti tudi
ime Steve Loyen, eden izmed
voditeljev komunisti¢ne partije
v Pittsburghu, ki je Sel pred
dema letoma v Jugoslavijo;

Stephen Devunich;

Joseph Migalich;

Arthur Bartl;

Leo Fisher;

Louis Filetich;

Frank Borich;

Mike Dudash;

Ladislav Sobol iz Etna, Pa.;

John Matelesko, ki nastopa
tudi pod imenom Matlee, iz
Conemaugha, Pa.;

ville, Pa. O njem vem, da je
komunist, ker sem se sestajal z
njim na sejah komunisticne
partije v Washington county,
na domu Harolda Spencerja, ki
je tudi ¢lan partije. Jaz hocem
posebno opisati tega moZa za-
to, ker je on pomozni ferif v
Washington county.

Mr. Tavenner: Kdo je ta ose-
ba, ki pravite o njej, da je po-
mozni Serif?

Mr. Cvetié:
vich.

(Nato nadaljuje z imenovan-
jem komunistov): Steve Mer-
ges;

Alexander Mukushenko;

Anton Cipcic;

Rev. Vioslav Gachinovich;

Mike Godich;

Anthony Minerich;

Matthew Lepo-

Mattew  Lepgvich iz Bentle-|

Martin Krasich;

Milo Mamula;

Mane Susnjar;

Paul Kluvo;

Michael Hanusiak;

John Kowalski, South Side,
Pittsburgh;

Calvin Brook;

Daisy  Lolich. Ona je zdaj
omozZena in njeno ime je Bartl

Rev. Nikola Drenovac, ¢lan
komunisticne partije, ki je se-
daj v Jugoslaviji,

Nicholas Baltich;

Milena Gachinovich; ona je
zena Rev. Gachinovicha (pra-
voslavnega svecenika) in je tu-
di zdaj v Jugoslaviji.

(Dalje prihodnjié.y
e
Resnico je govoril

“Zelo se ¢udim tvojemu rav-
nanju. Pred letom dni sem {i
posodil. $10 in ti si mi rekel, da
potrebujes denar prav kratek
¢as.”

“Res je; imel sem ga le eno
uro.”

0
Banane ne rastejo na
drevju, ampak na grmu. Steblo
izgleda kakor drevo, toda nima
nikakega lesa.

MALI OGLASI

. Iz urada tajnika SND

na St. Clair Ave,
QObveséa se tem potom vse taj-
nike drustev, ki pobirajo me-
seéni asesment v SND, da se
bo za ta mesec pobiral ases-
ment v pondeljek 26. junija,

ker pade nedelja na 25.
Prosi se vse ¢lanstvo in taj-
nike, da to obvestilo uposte-
vate. Z narodnim pozdravom,
John Tavcéar, tajnik SND.

.

Mreze naprodaj
Naprodaj je ve¢ mrez za
okna. So v izvrstnem stanju.
Se prodajo poceni. Poklicite
HE 1-4138 ali pa se zglasite na
1246 Norwood Rd.
—(124)

Furnez naprodaj
Proda se poceni furnez na
premog, mere 22. Qglasite se
na 10314 Sandusky Ave. ali
poklicéite VU 3-7889,
(123)

eantip e b
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Hirohito na obisku v bolnisnici. — Japonski cesar Hi-
rohito in cesarica Nagako sta medavno obiskala bolnisnico
japonskega Rdecega kriZa, ko sta na svoji turi oviskala 10
dobrodelnih ustanov v Tokiju. Cesar nosi v gumbnici belo
pero, kot znak kampanje za Rdeci kriz.

Stanovanje iscejo
Postena druzina, 3 odrasle
osebe, iS¢e 4 do 5 sob. Kdor
ima kaj primernega, je prosen,
da poklice VU 3-6227.
(124)

Ledenica naprodaj
Naprodaj je 7 cub. dcev.
Coldspot elektri¢na ledenica v
jako dobrem stanju. Cena je
samo $40. Naslov je: 1148 E,
72 St., tel. EN 1-2258,
—(123)

Zglasite se pri nas za
poceni hise in lote

3 loti na E. 113 St. juZno od
Union; prodamo jih poceni ali
pa vam zgradimo tam hiSo po
vasi volji,

10 lotov v Garfield Heights
blizu Granger Rd., vsi impruv-
menti, 50x420, se prodajo ali
pozidajo po vasSi Zelji.

Imamo tudi novo hiSo bun-
galow v Garfeild Heights, E.
90 St., blizu Garfield Blvd.,
nizka cena.

Hisa za 2 druZini, v jako do-
brem stanju, z lotom 100x430,
jako nizka cena.

Za ve¢ informacij poklicite
poznanega Mr. Jeralcica, tel.
VU 3-0139 od 10 dop. do 11.
zZvecer, (124)

V Zzupniji sv. Alojzija

Krasna hiSa za 1 druZino je
naprodaj na Thornhill Drive,
4 spalnice, recreation soba, ga-
raza, noy furnez na plin, pre-
proge in zavese, zimska okna
in mreZze. Ceng pravkar zni-
Zana na $13,800. Poklicite za
informacije brokerja, tel. &t.:
MU 1-6945. (123)

Krasna rezidenca
Na 1044 E. 174 St. blizu
Lake Shore Blvd. je naprodaj
krasna 7 sob hiSa z avtomatic-
no gorkoto na vroco vodo, vse
preproge skoro nove, dosti le-
pega grmicja, lot meri 41x197,
na vrtu fireplace za papir in
drugo, cementni dovoz. Oglej-
te si to krasno rezidenco, po-
tem pa poklicite
J. Vaingat Realty
2 3859 E. 131 St.
SK 1-7711 ali SK 1-3567
(123)

Hisa za 4 druZine
Naprodaj je hiSa za 4 druzine,
vsaka druZina po 4 sobe, kopal-
nico, klet. Naslov je: 10687 E. 68.
St. —(125)

Za 2 druzini hisa

Naprodaja je hiSa za 2 dru-
zini, 6 in 5 sob, nov furnez na
plin, kuhinja in kopalnica s
plos¢ami obita, garaza, se naha-
na v bliZini Sole in cerkve, se-
verno vzhodno v Clevelandu.
Cena je $9,750. Za informacije
poklicite EX 1-4393.

(123)

Presa naprodaj
Naprodaj je %2 tone preSa za
grozdje z vsemi pritiklinami
Proda se tudi galvanizirana su-
silnica za meso. Dajte ponudbe

1in poklic¢ite po 6 uri zveter EN

1-5484. (122)

MAX’S AUTO BODY
SHOP

MAX ZELODEC, lastnik
1109 E. 61st ST.
TEL. UTah 1 - 3040
Se priporoéa zg popravila in
barvanje vaSega avtomobila.
Delo to¢no in dopro.

For your VACATION
Welcome to

CHRISTIANA LODGE

Slovenian Resort
® The Hotel has 30 rooms
with connecting showers,
Central dining room, with
Americanslovenian cooking,
All sports, private beach,
boating and fishing, Cater to
overnight guests, 260 miles
from Cleveland. Located on
U.S. 112. Write for folder.
CHRISTIANA LODGE
Dominik Krasovec, Prop.
P.O. Edwardsburg, Mich.
Phone 9126 F5
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Prevarani detektiv

(ROMAN)

E O

Gospodu Segumuellerju je bi-
lo to dobro znano, toda ko je
slial nasvet Vernierja se je ne-
voljno ozrnil pro¢ in vzkliknil:

“Kaj ste znoreli?”

“Mislim, da ne!”

“Toda va$ blazni nacrt?”

“Zakaj pa, gospod? Koliko-
krat je imela policija v enakih
slu¢zjih silno sreco! Jaz mi-
slim, da nas jeinik.

“Dovolj!” ga prekine Segmu-
eller. Jaz spleh nocem vec sli-
Zati o tej aferi. Zdi semi, da
sem vam ze prej dal tozodevno
prepoved.”

Mladi detektiv povesi glavo
in s hinavskim izrazom pokor-
nosti

Toda izpod obrvi je ves cas
opazoval sodnika in dognal, da
je slednji motuo razburjen.

“Jaz ze lahko moléim,” mrmra
Vernier sam sebi. ‘“Sodnik se
bo pa prostovoljno vrnil na ta
predmet.”

In v resnici, Ze trenutek po-
zneje rete Segmueller:

“Recimo, da izpustim tega je-
tnika iz zaporov. Kaj bi vi na-
redili v tem slu¢aju?” '

“Kaj bi naredil, gospod? Sle-
dil bi mu do smrti. Zivel bi v
njegovi lastni senci.”

“Mogoce mislite, da lopov ne
bo opazil, da mu sledite?”

“Rabil bom skrajno opre-
znost.”

“Spoznal vas bo na prvi po-
gled.”

“Ne, gospod, kajti znal se
bom preoble¢i. Detektiv, ki se
ne zna obleéi kot najbolj izur-
jeni igralec, sploh ne more biti
detektiv. Celo leto sem se ve-
7bal, da spreyenim svoj obraz
in osebnost, in lahko v najkraj-
Sem ¢asu postsnem mlad ali
star. érn ali svetal, moz najfi-
nejsSega nastopa ali pa zadnji lo-
pov v beznicah.”

“Nisem vedel, da imate talent
za to, gospod Vernier.”

“Oh, pravi mojster gotovo ni-
sem, toda stavim pa vsak ¢as z
vami, da pridem {ri dni potem,
ko ste mi dali dovoljenje in ko
je morilec izpuscen, k vam in
bom govoril z vami pol ure, ne
da bi vi najmanj slutili, da go-
vori z vami Vernier.”

Segmueller moléi in misli
svoje. Konéno se pa zopet vz-
drami in rece:

“Zdi se mi, ubogi prijatelj
moj, da ste zasli na povsem na-
pacéna pota. Cba sva se enako
trudila da posvetiva v to ocivi-
dno nerazre$ljivo uganko. Oba
sva obéudovala nezasliSano drz-
nost jetnika, ki je vecja, kot si
jo je sploh mogoce predstavlja-
ti. Ali mislite torej, da se bo ta
moZ dal zalotiti in da se bo iz-

Money cant buy the
-sentiment expressed

f; by a gift of
from

~ CENTA

slovenska cvetlicarna

CVETLICE ZA VSE PRILIKE

STANLEY in JULIE CENTA,
lastnika

1551 Hayden Ave.
Phone: GL 1-6876
Res.: GL 1-1539
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dal kot se izda navaden jetnik.
Taknj be pogodil, kakor hitro
bo izpuséen, da smo ga pustili
na svobodo le, da ga izkoristi-
mo v naSe namene.”

“Ne trdite, da sem jaz zape-
ljan, May bo seveda uganil res-
nico, to mi je prav dobro zna-
no.”

“Dobro torej, zakaj bi pa Se
posebej posku3ali in se igrali z
ogniem.”

=
i

“Premisljeval sem o vsej za-
devi in prisel do slededega skle-
pa: Moz bo zaSel v veliko ne-
priliko, ¢eprav bo izpuséen. V
Zepu nima niti centima, kak pfa-
klic mu je neznan. Ziveti mora,
jesti mora. Boril se bo nekaj
¢asa toda ne dolgo. Ob dnevih,
ko ba brez strehe in brez skor-
je lruha, se ko spomnil, da je
bogat. In ali ne bo skusal pri-
ti do svojega bagastva? Na
vsak nadéin! SkuSal bo dobiti
denar, skusal se bo priblizati
svojim prijateljem. In jaz bom
¢aks! na ta dan. Minuli bodo
meseci, in ko ne bo videl nobe-
nega znaka, da je preganjan, bo
postal bolj predrzen, naredil bo
odlo¢nilni korak. Tedaj bom
stopil pred njega z zapornim
poveljem.”

“Kaj pa ¢e bo zapustil Pariz?
Kaj ¢e pobegne v tujezemstvo?”

“Sledil mu hom. Ena mojih
tet mi je zapustila malo pose-
stvo, ki je vredno dvanajst ti-
so¢ frankov. Posestvo prodam
in potrodil bom zadnji frapk, da
ga rzasledujem in se maScujem.
Ta moZ me je premagal z zvi-
jade kot otroka in jaz mu tega
do smrti ne odpustim.”

“In Ce se vam izvije iz pr-
stov?”

Vernier se smeje kot colvek,
ki ve kaj dela.

“Samo naj poskusi,” vzklikne.
“S svojim Zivljenjem sem odgo-
voren za njega.”

Toda k nesrec¢i je navdusenje
Verrierja povzrodilo Se vecjo
hladnost pri sodniku.

“Vasa idea je dobra, gospod,”
odvrne sodnik. “Toda razume-
ti morate, da pravica in postava
se ne sme vtikati v take intrige.
Drugega ne morem narediti za
vas, kot da na tihem odobra-
vam va$ nacrt. - Pojdite na pre-
fekturo, zglasite se pri vasih
predpostavljenih—"

Z obupno gesto je mladi moz
prekinil Segmuellerja v govo-
ru:

“Kaj bi mi koristilo, ¢e grem
na prefekturo in povem tam
svoj naért. Prepric¢an sem, da ne
bi samo odrekli, pa¢ pa bi me
celo odpustili iz sluZbe, ¢e niso
tega mogode Ze naredili.”

“Kaj, da bi vas odpustili in
izbrisali iz sluzbe, potem ko ste
vso zadevo tako sijajno vodili?”

“Gorje, gospod, vsakdo ni ta-
kega misljenja kot ste vi. Je-
ziki so bili na delu ves teden,
ko ste vi lezali bolni na domu.
Moii nasprotniki so sliSali o
prizorih, ki ste jih imeli z jet-
nikom Mayem. Oh, da, ta sa-
tan je silno zvit. Govori se, da
sem jaz si izmislil vso to roman-
titno afero, ker sem hotel v slu-
7bi napredovati. Vsi se strinja-
jo v mnenju, da je jetnik ne-
dolzen, da je v resnici May, ko-
mediant, kakcr neprestano tr-
di. Kdor jih slisi govoriti na
glavnem policijskem stanju, bi
skoro verjel, da sem jaz povzro-
gil trojni umor pri vdovi Chu-
pin; ljudje trdijo ,da sem jaz
iznajdel sozarotnika in pridaral
pri¢e na povrsje, tako dale¢ gre-
do, da trdijo, da sem uhane, ka-
tere smo nasli v beznici, sam
kupil pri zlatarju in jih podta-
knil. Sploh, vse smole in nesre-
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“Vraga!” wvzklikne Segmuel-
ler. “Kaj potem mislijo ti lju-
dje o meni?”

Na obrazu neumornega de-
tektiva se pokaZe izraz skrajne-
ga razocaranja.

“Qh, gospod,” odgovori,* lju-
dje govorijo, da ste se dali zape-
ljati po meni, in da nikakor ni-
ste znali pravilno oceniti doka-
zov, katere sem vam predlo-
211

Na celu sodnika Segmueller-
ja se pokaze rdecica.

“Z eno besedo,” rece sodnik,
“y glavnem stanu trdijo, da sem
jaz — bedak!”

Segmueller za¢ne premislje-
vati. Spomni ze na razne dogo-
dke, potem pa pride z naglo od-
locitvijo na dan.

“Dobro, pomagati vam hocem,
gospod Vernier,” rece. “Iskre-
no zelim, da triumfirate mnad
svojimi nasprotniki. Takoj se
podam z vami in vas spremljam
v palaco. Z generalnim proku-
ratorjem zelim sam govoriti.
Zanesite se na mene!”

Veselje Vernierja je bilo ne-
izmerno.

Nikdar niti v najbolj drznih
sanjah ni mislil, da bo dobil tako
pomoc.

Po vsem tem bi mu.gospod
Segmueller lahko zapovedal, da
gre za njega v ogenj, in brez
vsakega obotavljanja bi skocil
v plamene.

Toda bil je razumen dovolj
ter je znal krotiti svoje obcutke,
da je ohranil trezen obraz. To
je ena izmed zmag, katere je
treba skrivati, ¢e neée zgubiti

od zmage.

Seveda, mladi detektiv ni po-
vedal nic¢esar, kar ne bi bilo re-
sni¢no, toda resnica se lahko
pove na drugafen nacin. Mo-
goce je Vernier celo =ekoliko
preiriraval, take da bi sodnika
e bolj nagnal k mas¢evanju in
jezi ter ga pridobil kot resnega
pomocénika. Segmueller je po-
stal med tem popolnoma miren.

“Upam,” rete napram Verni-
erju, “ da ste se Ze odlocili kak-
sne taktike se boste posluze-
vali, da jetnik, v sluc¢aju, da ga

meravamo z njim.”

“Priznati moram, da na to ni-
ti mislil nisem. Sicer pa kaj
bi mi koristile umetne taktike?
Mo#u je izredno dobro znano,
da ic predmet! sumnifenja in
opazovanja ter se ne bo zlepa
kazal v javnosti. Toda zdi se
mi, da je ena previdnost pred
vsemi drugimi potrebna, da
brez nje sploh .ne moremo na
delo.
pogoj za na$ uspeh.”

Z3elo se je, da ima Vernier te-
7ave, da najde prave vbesede za

Japonski zobozdravnik Hiroshi Someya iz Tokija drzi
v roki dva svoja goloba pismonoda, ki sta preletela okrog
400 milj dolgo pot od Aomori brez pristanka in s tem dose-
gla prvo nagrado v tej golobji dirki ali tekmi, ki znasa 30,-
000 yen ($85.00 ameriskih dolarjev) in srebrno kupo.
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" Roman o ljudeh, ki
jih 7eja po svohodi

Zgodba o globoki ljubezni dveh mladih Ijudi, njunem
gorecem idealizmu in samoZrtvovanju
za svobodo

6117 St. Clair Ave,
Cleveland 3, O.

“Ljudska pravica” in *“ljudska demokracija”
razgaljeni v ostri luéi satire.

“Roman sem Ze dvakrat prebral,” navduleno zago-
tavlja neki clevelandski rojak, “pa ga Se ne mislim dati
iz rok. Zdaj ga berem tretji¢, tako me privlaéci!”

Taki in sliéni komplimenti prihajajo od vseh strani.
PRIMERNO ¢TIVO ZA POCGITNICE,

Trdo vezan, 274 strani, z lepo naslovno sliko.
Cena $3.00. Denar posljite z naroéilom.

Naroca se pri:

AMERISKA DOMOVINA ali

TRIGLAYV PUBLISHING
1107 E. 74 St.

7Zdi se mi, da je bistveni|

sklenil, da mu pomaga.
“Kaksne previdnosti se na-

dnik.
(Dalje prihodnjig}

. « « kuha

Da, inStalirajte 1950 elektri¢no pec sedaj . .

imejte hladnej$o kKuhinjo
Zakaj hladnejso?

Ker z elektricno peéjo
direktno vrocino . . . in

ostanete hladneji
SVEZ . . . vaSa kuhinja

cu . . . danes.

hranite denar.
pe¢ se sama izplaca.

7

AT Wo AL Y-8 SALT SN0 U

Imejle HLADNEJSO KUHINJO
: fo poletje . . .

fe z ELEKTRIKO!

vse poletje.

kuhajo vrrne edinice z
pec¢ je polno inzulirana

— zgorej in spodaj ter na vseh Stirih straneh.

To postavi vroéino v hrano, ne v kuhinjo. VI
zrak ostane vedno BOLJ

ostane CISTEJSA!

Oglejte si 1950 elektriéne peci pri vasem trgov-

Kuhajte z elektriko —
Elektricna

OF COURSE

TS ELECTRICS

R

sanv:cn? '

IN THE BEST LOCATION IN THE NATION

“TEN 0’CLOCK TUNES”

VSE ZNANE MELODIJE
VSI NAJBOLJSI GLASOVI

Pet dni v tednu—od pondeljka do petka
Zjutrai ob 10—WGAR in WICA ..® zveéer ob 10 WHK

ba
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Jos, Zele

6502 ST. CLAIR AVENUE

COLLINWOO
452 E. 152nd STREET

&

in Sinovi

POGREBNI ZAVOD
Tel.: ENdicott 1-0583

DSKE URAD

Tel.: IVanhoe 1-3118

Avtomobili in bolniZki voz redno.in ob vsaki uri na razpolago.
- Mi smo vedno pripravljeni z najboljSo postrezbo.
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When You Need a
23621 Lakeland Blvd.

0000000000000 00004000004000000000008000000060000049

AL ULLE PLUMBING & HEATING

Dependable and Guaranteed Work

Plumber, Call Us!

RE 1-6913
AL ULLE, Prop.

0900000000000 0000008009000 80000090900090000040090406000000

—AND THE WORST IS YET T0 COME
—in najhujse Sele pride
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Cleveland 3, O.
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